[porpama na 9 PokiB

IIporpamma na 9 Jler

Program for the 9-year old

Plann iviti

n i h Kkly 1 ns:

3annanoeani 3auamms/nodii Kpim mudjicHesux ypoKis:
e Participation with class during a church service

Yuacmo y cayorcinni pazom i3 epynoio

Daily Requirements of the Classroom:

HHI

K.

e  Weekly lesson/ IJomuoicnesuii ypox

Weekly Bible verse/ bibnitinuii ¢ipw muoicHsi

e  Weekly age-appropriate homework assignment associated with each lesson
LJomudicnese domauine 3a80anHs, A0ANMOoBane A0 GiKy YUHIg, N0 A3aHe 3 KOJNCHUM YPOKOM

AdC 0Nal K€

odamxosi gipuii, AKI He0OXiOHO eueuUmMU 00 KiHUA POKY:

e 10 commandments- Exodus 20:3-17/ /lecamb 3anogioeit- Buxio 20:3-17
Helps children understand the fundamental moral principles of living and the foundation of how to love God.
(also aligns with topics taught in lessons about Moses)
Honomaeae dimam 3po3ymimu OCHOSHI MOPATbHI NPUHYUNRY JHCUMMA MA OCHO8U Mo20, AK nobumu Boza. (makooic
V32002CYEMBCS 3 MEMAMU, WO BUKIA0AIOMbCSA HA YpoKkax npo Moiices)

Ypox 1
Tema Haiikpawa Bibniomexa. Camas nywwas Bubnuomexa.
V Bi6uii/ B Eubamu (Ilc. 118:105,160; Egp. 4:12; le Ilem. 1:23-25; 2e Ilem. (Ilc.118:105,160; Eep.4:12; I-ellemp.1:23-25; 2-e
1:21) Iemp. 1:21)
HenTpanbna Cnogo boowce kopuche 0nst nacmagnenns, 01 BUNPABIEHHS Cnoeo Booicue nonesno ons HacmaeieHus, ons
icruma/ ma 051 mozo wob dymu 20mosomy 00 00opux Oir. ucnpagienus u 0k mo2o u 6vlms 20MOGbIM 0I5l 00OPbIX
HenTpanbHas oern
HCTHHA
«Ce0im c1o8om amiyHu MOT KpOKU, - I He 0ail NaHyeamu « Ymeepou cmonwl mou 6 cnose Teoem u ne daii oénadems
HA0o MHOIO Hisikomy npoepixosi.y (I1c.119:133) MHOI0 Hukakomy bezzaxonuio.» (Ilc.118:133)
Bipu/ Ctux
“Order my steps in thy word: And let not any iniquity have “Direct my steps by your word, And let no iniquity have
dominion over me.” (Psalms 119:133) KJV dominion over me.” (Psalms119:133) NKJV
Pecypen/ Pecypenl («Ilymewecmesue ¢ bubnueii 9 nemy» Ypox 2) («Ilymewecmeue no bubnuu 9 nem » Ypox 2)

Ilicus/ IMecust

“bionis moa bibniomexa” ma “/luenas knuea” # 86 Coopnux “Ilowowue cepoeuku”
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Moiicetii - OOpanmii Bu3Boautens 1 yactuHa [Iporpama TE/]

Ypoxk 2
Tema Cxosanuii xnonyux. Hapooowcenns Motices. Poocoenue Mouces. Cnpsamantbvlil Manbyux
¥ Bi6uii/ B bubaun (Bux.posoin 1, 2:10) (HUcx.1, 2:10)
LentpanbHa 3axucm y Boza. ['ocnods donomazac mum xmo Hadiemucs Ha 3awuma y Boza. ['ocnoos nomozaem mem kmo naoeemcs na Hezo
ictuna/ Hvo20 i 6 sadicky nopy kauue 0o Hbo2o npo 0onomozy. u 6 msicenviil Momerm é3vieaem k Hemy o nomowu
IenTpanbHas
HCTHHA
« Miii napooe,- kodcHozo uacy naditimecs Ha Hvoeo, cepoye ceoe «Hapoo! naoeiimecy na Hezo 6o écsikoe apemsi; uznusaiime npeo
neped Hum sunusaiime boe ons nac - npucmanosuwye!» Hum cepoye sawe: boe Ham npubescuuje.»
(I1c.62:8) (I1c.61:9)
Bipm/ Ctux
“Trust in Him at all times: ye people, Pour out your heart before “Trust in Him at all times, you people; Pour out your heart before
Him: God is a refuge for us.” Him; God is a refuge for us.”
(Psalms 62:8) KJV (Psalms 62:8) NKJV
(«Hacneouey» 4-6 nem Yacm 3 Vpok 1; «Moticeii - 1 vacmunay ( «Mouceii — H30pannuiii Oceobooumens 1 yvacmoy Ilpocpamma
Pecypen/ Pecypent VYpox 1 Ilpoepama TE/]; «Ceem ucmunwi» Buinyck 5 Ypox 1; OE][] Vpok 1; «Hacneoue» 4-6 nem Yacm 3 Vpox 1; «Cnyorcenue

«Cyoicenue noxonenusimy 7- 10 nem 2 200 le non. Ypok 2)

noxonenusm» 7- 10 nem 2 200 le Ilon. Ypox 2; «Ceem Ucmunvly
Beinyck 5 Ypox 1)

icus/ Mecus

“Manux boe ntobumes nmaweuok”

Ypok 3
Tema boe knuue Moiices. ['onoc 3 nanarouo2o mepHo6oz2o Kywa Ha IIpuswvie Moucess Bocom. I'onoc ¢ mepnosozo Kycma na boocveil
boociii 2opi Xopues 2ope Xopug
Y Biouaii/ B Buoauun (Bux.3 posoin - 4:17; [dii’ 7:22-25; €ep. 11:24-27) (Ucx.2:10-4:18; Jlean.7:22-25; Eep. 11:24-27)
Lentpanabua Bootcutl winsax — 00CKOHAnUL 015t KOHCHOT THOOUHU He3anedxcHo 6i0 ii | Boowcutl nymb cogeputeneH 0l Kaxc0020 4eno8eKa He3d6UCUMO Om
ictuHa/ 30ib6HOCmell. e2o cnocobrocmeil.
LenTpanbHas
HCTHHA
« A menep iou, a A 6y0y 3 ycmamu meoimu, i 6y0y Hasuamu mebe, «Hmak notiou u A 6yoy npu ycmax meoux u Hay4y mebs umo mebe
WO mu MAaew 20860pUMi...» 2060puUmb»
(Bux.4:12) (Hcx.4:12)
Bipm/ Ctux
“Now therefore go, and I will be with thy mouth, and teach thee “Now therefore, go, and I will be with your mouth and teach you
what thou shalt say.” what you shall say.”
(Exodus 4:12) KJV (Exodus 4:12) NKJV
(«Moiiceii - 1 uacmuna» Ypox 2 Ipoepama TE/; «Hacneouey 4-6 | ( «Mouceii — H36pannuiii océobooumens 1 wacmoy Ipocpamma
aem Yacm 3 Vpok 2 ; «Mu tidemo 6 nebo 3a Xpucmom» 1 Cem. OEJ] Vpok 2 ; «Mbl uoem 6 nebo sa Xpucmom» 1 cemecmp ypox
Pecypcu/ Pecypcest VYpox 11; «Crapou Xpucma »1 Cem. Ypox 1; «Ceem Ucmunuy 11; «Coxposuwge Xpucma» 1 Cem. Ypoxk 1 ; «Ceem Hcmunwvly

Bunyck 5 Ypox 2; «Cnyocenue noxonenusimy 7- 10 nem 2 200 le
non. Ypok 3)

Buwinyck 5 Ypok 2; «Hacneouey 4-6 nem Yacm 3 Vpok 2 ;
«Cnyarcenue nokonenusmy» 7- 10 nem 2 200 le Ilon. Ypoxk 3)

Micus/ Mecus
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Ypok 4

Tema Moiiceii nepedae booice nocnanns . Mouceii nepedaem Booicve nocranue.
Y Bi6aii/ B bubaun (Bux. 4,5po30in) (Hcx. 4,5 enasa)
Lenrpansua boe xoue, w06 mu 3aedxcou noxkradascs Ha Hvoeo. boe xouem umobwvl mul 6cec0a 0ogepsii Emy.
icTmHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«60 wupe Tocnoouee cnoso, i koxcen uun Hozo eipnuii!» «Hb0 cnoso I'ocnoowne npaso u éce oena E2o eepHul. »
(Ilc.33:4) (I1c.32:4)
Bipm/ Ctux P L . . “ - . . .
For the word of the LORD is right;, And all his works are done in ‘For the word of the Lord is right, and all His work is done in
truth.” truth.”
(Psalms 33:4) KJV (Psalms 33:4) NKJV
Pecypen/ Pecypent («Moiiceii - 1 uacmuna» Ypok 3 Ilpoepama TE/; «Ceem ucmunvry | ( «Mouceii — H36pannulii oceéobooumens 1 yacme » IIpoepamma

Buinyck 5 Ypox 3)

OE]J] Vpok 3 ; «Ceem Hcmunwvly Boinyck 5 Vpok 3 )

Micus/ Mecusn

“boe sakonu Hanucag” 17 30ipnux “ueoxeim”

Ypok 5
Tema 9 kap sk euse boocoi cunu 9 kaszwell kak nposgnerue boocveli cunvl
Y Biouii/ B Buoaun (Bux. 6-10 po30inu) (Hcx. 6- 10 enaswt)
LentpanbHa Foe naxasye nenokipnux i munye niobnsuux Hozo. Boeosi boz nakaseisaem nenoxkophwix u munyem mobawux Ezo. Bozy
icTuna/ nioenaoue éce n006IACMHO 6Ce
LenTpanbHas
HUCTHHA
«Bnascennuii, komy tio2o nomiu- boz Hkosis, wjo nadis iiozo- Ha «bnascen komy nomownux Boe Hakosnes y koo nadexcoa Ha
Tocnooa, boea tioco.» (Ilc.146:5) 1("](_)[(;1[02;?)02{1 €20.»
Bipu/ Ctux
“Happy is he that hath the God of Jacob for his help, Whose hope “Happy is he who has the God of Jacob for his help, Whose hope
is in the LORD his God.” is in the Lord his God.”
(Psalms 146:5) KJV (Psalms 146:5) NKJV
(«Moticeii - 1 wacmuna» Ypox 4 IIpoepama TEJ]; «Ceem ucmunuviy («Mouceii — H36pannuiii océobooumens 1 wacmo » Ilpoepamma
Pecypcn/ Pecypcent Buinyck 5 Ypox 3; «Cayarcenue noxonenusimy» 7- 10 nem 2 200 le OE]] Vpoxk 4 «Ceem ucmunwly Buinyck 5 Ypok 3; «Cnyoscenue

non. Ypox 4; Mu tioemo 6 nebo 3a Xpucmom 1 Yem Ypok 12)

noxonenuamy 7- 10 nem 2 200 le non. Ypox 4)

Hicus/ Mecus
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Ypok 6

Tema Hecama i ocmanns kapa. Ilepwa Iacxa. Buxio 3 €cunmy Hecamas u nocreouss xasuv. Ilepsas I[lacxa. Boixoo uz Ecunma
Y Bi6aii/ B bubaun (Bux.11 — 12 po30dinu) (Hcx.11 — 12 2naget)
Hentpanbua booicuti Cun cmag 3acmynnuxom 6i0 3azubeni 1100cmea nooioHo booscutl coln cman 3acmynHukom om no2ubenu yenoeeuecmsd
icTmHa/ AK NACXANbHE AHS . Nn000OHO KAK NACXATbHbIIL ACHEHOK
HenTpanbHas
HCTHHA
«...00 nawa Ilacxa, Xpucmoc, 3a Hac y dcepmsy nputnecenuil.» 1-e | «...ubo Ilacxa nawa, Xpucmoc, 3axnan 3a nac.» 1-e Kop. 5:7
Kop. 5:7
Bipm/ Ctux
“...For even Christ our passover is sacrificed for “...For indeed Christ, our Passover, was sacrificed ""for us.” (1
us.: ”(1Korinthians 5:7) Corinthians 5:7)
(«Cnyorcenue noxonenusmy 7- 10 nem 2 200 le Ilon. Ypox 5; («Cnyorcenue nokonenusim» 7- 10 nem 2 200 le Ilon. Ypox 5;
«Hacneouey 7-9 nem Pa3zo 1 Vpox 7; «Ceéem ucmunwviy Beinyck 5 «Hacneouey 7-9 nem Pa3zo 1 Vpox 7; «Ceem ucmunviy Boinyck 5
Pecypcn/ Pecypcebt

Ypox 4)

Vpox 4)

icus/ Mecus

“Xmo nac” # 46 36ipnux “/lusoxeim”

Ypok 7
Tema Ilepemoorcnuii nepexio uepes Yepeone mope Tpuymghanvuwiii nepexoo uepes Kpacnoe mope
Y Bi6uii/ B buoamn | (Bux. 13:17-15:21) (Hcx. 13:17 - 15:21)
Lentpanbua Foe nikonu ne 3anuwiae coix oimeil Boe nukozoa ne ocmasnsiem Ceoux demeil.
icTnHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«Bo I'ocnoow, Boe meiii Boe munocmueuii: Bin ne 3anuwums mebe | «locnoos, boe meoii, ecmv Boe munocepouiii; On ne ocmasum
1l He sHUWums meoe...» (lloem. 4:31) mebs u He no2youm meos, ...» (Bmop. 4:31)
Bipm/ Ctux w/p . . . . “ . s . .
(for the LORD thy God is a merciful God;) he will not forsake (For the Lord your God is a merciful God), He will not forsake
thee, neither destroy thee...” you nor destroy you...”
(Deuteronomy 4:31) KJV (Deuteronomy 4:31) NKJV
(«Moiiceii - 1 uacmuna» Ypox 5 Ipoepama TE/; «Ceem ucmunvry | ( «Mouceii — H36pannulii océobooumens 1 uacmoy Ilpocpamma
Pecypcu/ Pecypcest Buinyck 5 Ypox 5; «Cnyocenue nokonenusimy 7- 10 nem 2 200 le OEJ] Vpok 5; «Ceem Hcmunwi» Beinyck 5 Ypox 5 « Cryscenue

Ilon. Ypox 6)

nokonerusim» 7- 10 nem 2 200 le Ion. Ypox 6)

Micus/ Mecusn
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=1%20Corinthians%205%3A7&version=NKJV#fen-NKJV-28462b

Ypok 8

Tema Hapixanus 6 nycmeni:manna, nepenenuyi, 600d. Ponom 6 nycmeine. manna, nepenenuysl, 600d.
Y Bi6aii/ B bubaun (Bux. 15:22 - 17:1-7 Yucaa 11 pos3din) (Hcx. 15:22 - 17:1-7; Yuc. 11 2nasa)
LentpansHa boz xoue wjob mu ne napikanu i Gynu 3a006801€Hi MUM WO MAEM boz xouem umobul Mol He ponmanu u ObLIU AOBONLHBL MEM YO
icTuna/ susensaouu gosiunicms Iocnody 3a éce Myl umeem noxaswléas onazooaprocms Iocnody 3a ece.
HenTpanbHas
HCTHHA
«/inwe mane y ['ocnoonvomy cmpaxy, anisxe ckap6 senuxuti ma «/Iyuwe nemnozoe npu cmpaxe I'ocnoonem Hedxicenu 6onbuioe
mpusoza npu momy.”" COKposUuue 1 npu Hem mpego2ax
(Ilp.15:16) (Ilp.15:16 )
Bipm/ Ctux
“Better is little with the fear of the LORD Than great treasure and “Better is a little with the fear of the Lord, Than great treasure
trouble therewith.” with trouble.”
(Proverbs 15:16) KJV (Proverbs 15:16) NKJV
( «Moticeii - 1 wacmunay Ypok 6 IIpocpama TE/]; «Mu tidemo 6 ( «Mouceii — H30pannuiii oceobooumens 1 uacmvy Ilpoepamma
nebo 3a Xpucmom» 1 Cem. Ypox 13; «Cryscenue noxonenusmy 7- OE]] Ypox 6 ; «Ceem Hcmunwly Beinyck 5 Ypok 6; « Mot uoém 6
Pecypcu/ Pecypcest

10 nem 3 200 le Ilon. Ypok 2; «Ceem ucmurwvly Boinyck 5 Ypok 6

)

Hebo 3a Xpucmomy 1 Cem. Ypox 13)

Micus/ Mecusn

Ypok 9

Tema

boe npomosisie 0o Hapody Ha 2opi Cinail i dae im c80i 3anosioi

boe 206opum k napody Ha 2ope Cunaii u daem um Ceou 3anogedu

V Bioaii/ B Bubauu

(Bux.17:1-7;: 19:1- 20:26)

(Hcx.17:1-7; 19:1- 20:26)

Hentpanbua Tocnoow 0ag n100am Ceoi 3an08idi, wob im 0obpe dcunocs na boe oan noosm Ceou 3anosedu umodvl um Xopouto JHcUnoCh Ha
icTmHa/ 3emni 3emne
HenTpanbHas
HCTHHA
“Sxujo Bu Mene nrobume,- Moi 3anoeioi 36epicaiime!” “Ecau mobume Mens cobmooume Mou 3anoseou.”
(l6.14:15) (Hoan.14:15)
Bipu/ Ctux
“If ye love me, keep my commandments.” “If you love Me, keep My commandments.”
(Johnl4:15) KJV (John 14:15) NKJV
( «Moiiceit - 2 vacmuna» Ypox 1 lpocpama TE/]; «Crapbu ( «Mouceii — 3akonooamens 2 uacmo» Ilpoepamma OE[ Vpox 1;
Xpucma »1 Cem. Ypoxk 2; «Cnyscenue nokonenuam» 7- 10 nem 3 «Coxkposuwa Xpucma» 1 Cem. VYpoxk 2; «Ceem Hcemunoly Buinyck
Pecypcu/ Pecypcest

200 le Ion. Ypok 3 i Vpok 4 (noodenka); « Ceéem ucmunwi» Buinyck
5 Vpox 7)

5 Ypox 7 «Cnyorcenue noxonenusim» 7- 10 nem 3 200 le Ion. Ypox
3 u Ypoxk 4 (nodenka)

Iicus/ Mecus
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Ypox 10

Tema Ioononokaoncmeo Hapooy. Hoononoxnoncmeo napooa
Y Bi6aii/ B bubaun (Bux.24:12-18: 32:1-25) (Hcx.24:12-18: 32:1 - 25)
LentpansHa boz nosunen 6ymu na nepuiomy micyi 6 meoemy sHcummi boz oondicen 6bime Ha nepsom mecme 8 meoe HCusHu
icTmHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«/limonoku, - 6epexcimvcs 6i0 i00NI8...» «demu! Xpanume cebs om udonos. »
(118.5:21) (1 Hoana 5:21)
Bipm/ Crux “Little children, keep yourselves from idols.” “Little children, keep yourselves from idols.”
(1 John 5:21) KJV (I John 5:21) NKJV
(«Moticeii - 2 wacmuna» Ypox 2 IIpoepama TEJ] * [Jobpe i («Mouceii — 2 wacmoy IIpoepamma OEJ] Ypox 2;” «Coxposuwa
nozano” Ilpoepama TE]],« Cnyscenue nokonenusamy» 7- 10 nem 3 Xpucmay 1 Cem. Vpok 9; «Ceem Hcmunwly Buinyck 5 Ypox 8
Pecypcu/ Pecypcest 200 le Ilon. Ypok 6, «Crapou Xpucma » 1 Cem. Ypok 9; «Ceem «Cnyorcenue nokonenusamy» 7- 10 nem 3 200 le Ilon. Ypoxk 6;

ucmunvly Buinyck 5 Ypox 8; «Hacneouey 7-9 nem Yacm 3 Ypox 4

a3

«Hacneouey 7-9 nem Yacm 3 Ypox 4 (/[3)

Hicusi/ Mecust

Ypok 11
Tema Crxunis 3anosimy. (Ckunis 3anogimy sk IIpoobpasz Llepxeu) Crunus 3asema.(Crxunus 3a6ema xax IIpoobpas Llepxsu)
Y Bi6aii/ B bubaun (Bux. 35-40) (Hcx. 35-40)
LentpansHa Foe xoue, wjo6 mu wimo euxonyeanu Hozo eeninns. Crunis- Tocnods xouem umobvl mul yemko ucnoananu Eeo nosenenus.
icruna/ cesame micye (npoobpasz Llepreu,). Crunusi- cessmoe mecmo (npoobpas Llepxeu,).
LenTpanbHas
HCTHHA
««A mu 6yoew suxonysamu 3anogiodi i nocmanosu ma 3akouu, wo | «HMmaxk, cobnooail 3ano0eedu u 3aKoHbL KOMopbule ce200Hs
A cb0200HI HAKA3VI0 BUKOHYB8AMU IX» 3‘;’06&)}} 7}0 Irlneﬁe ucnonnimey
(Ilosm. 3axk. 7:11) (Bmop. 7:11)
Bipm/ Ctux
“Thou shalt therefore keep the commandments, and the statutes, “Therefore you shall keep the commandment, the statutes, and the
and the judgements, which I command thee this day, to do them.” Jjudgements which I command you today, to observe them.”
(Deuteronomy 7:11) KJV (Deuteronomy 7:11) NKJV
(«Mu tioemo 6 nebo 3a Xpucmom» 1 Yacm Ypok 14 ma 15; («Mu Hoem 6 nebo 3a Xpucmom» 1 Yacmo Ypok 14 u 15;
Pecypcu/ Pecypcest «Hacneouey 7-9 pokie Yacm 3 Ypox 5; «Ceem ucmunol» Boinyck «Hacneouey 7-9 nem Yacm 3 VYpok 5; «Ceem ucmunuvly Boinyck

5 Ypox 9)

5 Vpok 9)

Micus/ Iecusn

Page 6 of 13 Age 9 Program




Ypox 12

Tema Jlocniooicenms Ho80I 0biysHOT 3emui Hccneoosanue nosoii Obemosannou 3emau
Y Bi6aii/ B bubaun (Huc. 13— 14) (Huc. 13-14)
enTpanbHa Booici 06imuuyi eipri. Tu nogunen noxnaoamucs va boea. booicvu obemosarnus sepusl. Tol dondcen nonazamocs Ha boea.
icTuna/
HenTpanbHas
HCTHHA
«oye, Boe cnacinns moe! Besneunutl 51, i ne 601och, 60 Tocnoow, «Bom, Boz - cnacenue moe: ynosaio na Hezo u ne 60rocv; ubo
T'ocnoos cuna mos ma miti cnis, i cnacinnsam oas mene Bin cmas! T'ocnoos - cuna mos, u nenue moe - [ocnoow, u On 6vin Mie 60
(Ic.12:2) cnacenue. »
(HUc.12:2)
Bipm/ Ctnx
“Behold, God is my salvation, I will trust, and not be afraid: for “Behold, God is my salvation, I will trust and not be afraid; "For
the LORD JEHOVAH is my strength and my song; he also is Yah, the Lord, is my strength and song; He also has become my
become my salvation.” salvation.””
(Isaiah 12:2) KJV (Isaiah 12:2) NKJV
(«Moiiceii - 2 uacmuna» Ypok 3 Ilpoepama TE/; «Ceem ucmunviy | ( «Mouceii — 2 vacmoy IIpocpamma OE/ Ypok 3; «Ceem
Pecypcn/ Pecypcest Buinyck 5 Vpox 10; «Cayocenue noxonenuamy 7- 10 nem 3 200 le Hcemunery Buinyck 5 Ypok 10 « Cysicenue noxonenusamy 7- 10 rem

Ilon. Ypox 7)

3 200 le Ion. Ypox 7)

Ilicus/ IMecust

“A xouy npocrasums” # 2 COopHuk

Ypok 13

Hebesneka 3axonomy. Bynm Kopes npomu Moiices. Hyoo 3

Onacnocmo mamedca. Bynm Kopes npomus Moucesi.

Tema
Aaponosoro naneyero.
Y Bioaii/ B buéauu | (Yuc. 16:1-35) (Yuc. 16:1 - 35)
LenTpansHa Henoxopa ma 6ynm npomu ciysxcumenie Boowcux — ye 6ynm npomu | Henoxkoprocme u 6ynm npomus ciysxcumeneti boowcwux-smo 6ynm
ictuna/ boea npomus boza.
LenTpanbHas
HCTHHA
“Cnyxatimecv auiux HACMAasHUKi6 ma Kopimocs im,” “Ilosunyiimecv HacmagHukam sawum u 6yoome nokoprul, ' (Egp.
(Espeis 13:17) 13:17)
Bipm/ Ctux
“Obey those who have the rule over you and submit yourselves,” “Obey those who “rule over you, and be submissive,” (Hebrews
(Hebrews 13:17)KJV 13:17) NKJV
Pecypcu/ Pecypcest («Mu tioemo 6 nebo 3a Xpucmom» 1 Yacm Vpoxk 16) («Mu Hoem 6 nebo 3a Xpucmom» 1 Yacm Ypox 16)

ITicus/ IMecust
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https://www.biblegateway.com/passage/?search=%D0%B5%D0%B2%D1%80%D0%B5%D1%8F%D0%BC+13%3A17&version=NKJV#fen-NKJV-30259a

Ypok 14

Tema Booa 3i cxeni. Moiiceii epiwums npomu boea nenociyxom Booa co cranvt . Mouceii epewum npomug boea.
Y Bi6aii/ B bubaun (Huc.20:1-13) (Huc. 20:1-13)
ILlenTpanbHa V Boea nemac nobumuuxis. Bin naxasye KojicHO20 3a HENOCIYX YV Boea nem mobumyuxos. On Hakasvieaem Kaicoo2o 0OUHAKOBO
icTuna/ 3a HenocayuaHue.
HenTpanbHas
HCTHHA
“Iniatimecs, ma He epiuiine, — COHYe Hexall He 3aX00uns y “I'nesascy, He coepewiaiime: connye 0a He 3al0ém 80 cHese
sauiomy 2niei,” sauem,”
(Eecan 4 :26) (Eecanam 4:26)
Bipm/ Ctnx
“Be ye angry, and sin not: let not the sun go down upon your “Be angry, and do not sin”’: do not let the sun go down on your
wrath:” wrath,”
(Ephesians 4:26) KJV (Ephesians 4:26) NKJV
«Moticeit - 2 wvacmuna» Ypok 4 Ilpoepama TE]]; « Ceem ucmunol» «Mouceit — 2 yvacmoy IIpoepamma OEJ] Ypok 4; «Ceem
Pecypcen/ Pecypcest (s P pop A (s poep A Vp

Buinyck 5 Ypox 11)

Ucmunviy Beinycx 5 Ypox 11 )

Micus/ Mecusn

Ypok 15

Tema

Mionuii 3mitt

Meonutil 3meil

V Bioaii/ B Bubauu

(Huc. 21:1- 9, Is.3:1-16)

(Huc. 21:1- 9, Hoan.3:1-16)

Hentpanbua Bipyii 6 ['ocnoda Icyca Xpucma i 6yoews cnacennuii. Bepyii 6 ['ocnoda Hucyca Xpucma u 6ydeuib cnacéH.
icTmHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
«I, sik Moticeii niowic 3misi  nycmuHi, max mycums niOHeceHutl «H rkax Mouceii 6o3nec 3mer0 6 nycmoite, Max OO0JIHNCHO 803HECEHY
oymu i Cun Jlrooceruil, wob xooicen, xmo gipye 6 Hboeo, mas ovimb Coiny Yenoseueckomy, 0abwl 6caxuil, sepyrowuii 6 Heeo, ne
siune rcumms. » no2ub, HO UMe JHCUSHL GEUHYIO0.»
(lean.3:14-15 (Hoan. 3:14-15)

Bipm/ Ctux “And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so “And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so
must the Son of man be lifted up: That whosoever believeth in him must the Son of Man be lifted up, that whoever believes in Him
should not perish, but have eternal life.” should not perish but have eternal life”

(John 3:14-15) KJV (John 3:14-15). NKJV
(«Moiiceii - 2 uacmuna» Ypok 5 Ilpoepama TEJ]; «Ceem ucmunvry | («Mouceii — 2 yacmoy Ilpoepamma OE/] Ypok 5; «Ceem
Pecypcn/ Pecypcest Buinyck 5 Ypox 12; «Knouy 3-6 nem, 3 200 1 Yem. VYpox 6) Hcmunery Buinyck 5 Vpok 12; «Knrwouy 3-6 iem, 3 200 1 Hem.
Ypox 6) )
Micns/ ecus
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Ypox 16

Cmepmo Motices. Icyc Hasun — 8021c0b napody Ispaintbcvrozo.

Cmepmov Mouces. Hucyc Hagun — 602icOb napooa H3paunbckozo.

Tema epexio uepes Hopoan. ITepexoo uepes Hopoan
Y Bioaii/ B buoauun (Iloem. 3ax. 34en; Ic. Has.1:1-9; 3en) (Bmop. 34 en. Huc. Hae.1:1—-9; 3en)
Lentpanbua Boz 3aeaicou 3 mumu xmo eipnuti Homy.Boz 6epeace Ceoix dimeii Boe 6cezoa ¢ memu , kmo eepnuiii emy.boe xpanum Ceoux demeil
icruna/
HenTpanbHas
HCTHHA
«Yu onc He Hakazae I mobi: 6y0b cunvhuti ma siogaxcnuil? He «Bom A nosenesaio mebe: 6y0b meepo u MysncecmeeH, ne
obitica i He nakaiics, 60 3 moboto T'ocnoods, boe méill, y 6cbomy, Oe cmpawiucy u He yxcacaiics; ubo ¢ mobvoio I'ocnoov boe meoii
mu 6ydews xooumu.» (Ic. Has.1:9) 6e30e, Kyoa Hu nouoeulsb. »
(Huc. Has.1:9)
Bipu/ Ctux
“Have not I commanded thee? Be strong and of a good courage; “Have I not commanded you? Be strong and of good courage; do
be not afraid, neither be thou dismayed.: for the Lord thy God is not be afraid, nor be dismayed, for the Lord your God is with you
with thee whithersoever thou goest.” wherever you go.”
(Joshua 1:9) KJV (Joshua 1:9) NKJV
(«Ilymewecmeue ¢ Bubnueii 9 nem» Ypox 12; «Ceem ucmunoi» ( «ITymewecmeue no bubnuu 9 nem » Ypox 12; «Ceem Hcmunbl»
Pecypcu/ Pecypcesbt

Buinyck 8 Ypok 2)

Beinyck 8 Ypox 2)

Micus/ Mecus

Ypox 17
Tema YepeoHa MomysKa y GiKHi Kpacnas eepeska cnywennas uz okHa
Y Bib6aii/ B bubamm | Icyc Hagun 2:1-24 Hucyc Hagun 2:1-24:
IenTpanbHa Boe xoponumo ceoix oimeil Boe xpanum ceoux oemeii ..
icTnHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
Cmpax nepeo 100UHOK RACMKY 0d€, XMO ¢ HAOIO CKIAOAE HA FBosiznb nped aodvmu cmasum cems,; a Haoerowutica Ha Tocnooa
Tocnooa, 6yoe besneunuil. 6yoem 6eszonacen.
Bipm/ Crux (Ilpunosicmeii 29:25) (Ilpumuu 29:25)
The fear of man lays a snare, but whoever trusts in the Lord is safe | The fear of man lays a snare, but whoever trusts in the Lord is safe
(Proverbs 29:25) (Proverbs 29:25)
Pecypen/ Pecypent IIpoepama TEJ 2 "Icyc Hasun" Ypox 2 IIpoepama TEJ] 2 "Hucyc Hasun" Ypok 2

Ilicus/ IMecust

“Joshua fought the battle of Jericho”
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Ypox 18

3006ymmsa Epuxony.

Bzamue Hepuxoua.

Tema
Y Bio6aii/ B bubamm | Icyc Hagun 5:13-6:27 Hucyc Hagun 5:13-6:27
IlenTpanbHa Boe xoue wjob mu Oynu meepoi 6 6ipi i MyosicHi i He OOANUC MUX Boe xouem umotvl mbl 6bLIU MEEPOBL U MYICECNBEHHDL U HE
icruna/ xmo nocmae npomu Hac. Ceoim oimam Boz dae nepemozy. 005IUCH HAWUX 8PASO8..
HenTpanbHas
HCTHHA
“A Boeoei osxa, wo Bin I'ocnodom nawum Icycom Xpucmom “brazooapenue Bozy, oaposasuiemy Ham nobedy I'ocnooom
nepemozy Ham 0as.” nawum Hucycom Xpucmom!”
(1 Kopunmsn 15:57) (1-e nocnanue Kopunpanam 15 :57)
Bipu/ Ctux
“But thanks be to God, which giveth us the victory through our “But thanks be to God, who gives us the victory through our Lord
Lord Jesus Christ.” Jesus Christ.”
(1 Corinthians 15:57) (1 Corinthians 15:57)
KJvV NKJV
Pecypen/ Pecypent IIpoepama TE/] 2 "Icyc Hasun" Ypok 3 «30006ymms €puxony.» Ipoepama TEJ] 2 "Hucyc Hasun" Ypok 3 «Bzamue Hepuxona.»

Ilicus/ IMecust

“Joshua fought the battle of Jericho”

Ypok 19
Ipumua npo 6aeaua i Jlazaps Ipumua npo bazaya u Jlasaps
Tema
Y Bi6aii/ B bubaau | (JIx. 16:19-31) (JIx. 16:19-31)
LenTpanabua B numanni subopa eiunocmi HeoOXiOHO nPosigumu Myopicms. B sonpoce 6vibopa seunocmu HeoOX00UMO NPOSGUNTL MYOPOCHIb.
icTnHa/
enTpanbHas
HCTHHA
«... Hasuu nac nivumu omax nawi oni, wo6 mu nadynu cepye «...Hayuu nac max cuucaamo onu nawu, 4moodvl Ham npuobpecmu
Mmyopel» cepoye myopoe.»
(Ic. 90:12) (Ilc. 90:12)
Bipm/ Ctux
Pecypen/ Pecypent (Kntou 0o Boarcoi myopocmi 2 Cem. Vpox 11 (Knrou k boowcveit myopocmu 2 Cem. Ypox 11

Micus/ Mecust
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Ypox 20

Tpiymepanvruii 6 'i30

Topoicecmaennviii 6be30

Tema
Y Bioaii/ B bubauu | Mm. 21:1-16; Mp. 11:1-10; Jlk. 19:29-44; ls. 12:12 -19 Mm. 21:1-16; Mp. 11:1-10; JIx. 19:29-40; Hoan. 12:12 -19
IenTpanbHa Icyc Xpucmoc — Lap ceimy Hucyc Xpucmoc — Lapb mupa
ictuna/
HenTpanbuas
HCTHHA
«...Ocb Lap meiti 00 mebe epsade, cnpasedusuil i nOGHULU «...ce Llapb meoii epadem k mebe, npaseouviii u cnAcaowuil,
cnacinms, nokiprui, i ioe Ha ocai,...» (3ax.9:9) KpomKuil, CuOsuuil Ha ocauye U Ha MOL0OOM OCile, CbIHe
NOObAPEMHOT »
(3ax.9:9)
Bipm/ Ctnx
“...behold, thy King cometh unto thee: he is just, and having “behold, thy King cometh unto thee: he is just, and having
salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt the foal salvation; lowly, and riding upon an ass, and upon a colt the foal
of an ass”. of an ass”.
Zech 9:9 Zech 9:9
KJV NKJV
(«Kumms Icyca Xpucma — 4 vacmuna » Ypox 1 Ilpoepama TE/]; ( «Kuznv Hucyca Xpucma - 4 uacmoy Ilpoepamma OEL Vpox 1;
Pecypcu/ Pecypcest «Mu tidemo 6 Hebo 3a Xpucmom » 2 Cem. Ypox 11 «Kax 6nuxce cmamo k bozyy 2 Cem. Ypox 11

Ilicus/ IMecust

Iicus “boe moii éenux” # 1 Coopnux “Hebechvie akkopovt”

Ypok 21
Tema Cxonnenns Icyca. [lempo spikaemocs Icyca Xpucma.. Bzamue Hucyca. Ilemp ompexaemcs om Hucyca Xpucma
— Mm. 26:1-5, 36-75; Mp. 14:10-11, 26-72; JIx. 22:1-6, 31-62; Is. Mm. 26:1-5, 36-75; Mp. 14:10-11,26-72; JIk. 22:1-6,31-62;
Y Bi6aii/ B bubmauu
18:1-27 Hoan. 18:1-27
Hentpanbua byow eipnum nocrioosnuxom Icyca Xpucma. byos eeprbim nocnedosamenem Hucyca Xpucma.
icTmHa/
HenTpanbHas
HCTHHA
« bo xmo 6yoe Mene ma Moei nayku copomumucst 8 pooi yim «Hb60 kmo nocmeioumcesa Mens u Moux ciog 6 pode cem
nepeniooHiM ma epiuiHim, mo2o nocopomumscs maxodxc Cun npeno6o0eiHom u epeuHom, mozo nocmoioumcs u Coin
Jloocwruil...» Yenoseueckuil...»
(Mp.8:38) (Map.8:38)
Bipm/ Ctux
“Whosoever therefore shall be ashamed of me and of my words in “For whoever is ashamed of Me and My words in this adulterous
this adulterous and sinful generation; of him also shall the Son of and sinful generation, of him the Son of Man also will be
man be ashamed...” ashamed...”
Mark 8:38 Mark 8:38
KJV NKJV
«WKumms Icyca Xpucma — 4 wacmuna » Ypok 2 Ipoepama TE/], «Kusnv Hucyca Xpucma — 4 vacme» Ipoepamma OEJ] Vpok 2 ;
Pecypcu/ Pecypcesi «Ilymewecmeue no bubnuu 9 rem» Ypox 21 «ITymewecmeue no bubnuu 9 nemy» Ypox 21

Hicus/ Mecus
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Ypox 22

Cy0 i posn amms Xpucma

Cy0 u pacnamue Xpucma

Tema
Y Bioaii/ B buoaun Mm 26:5-27:66; 1s. 19 Mm. 26:5-27:66; Hoan. 19 2rasa
IlenTpanbHa Icyc Xpucmoc 0ogie Ceoro 110606 0o nac mum,ujo nomep na Hucyc Xpucmoc 0oxazan ceoio 11060686 K HaM mem 4mo ymep Ha
ictuna/ Xpecmi 3a Hac.. Kpecme 3a Hac.
HenTpanbuas
HCTHHA
“Xpucmoc npuiinse cmepms 3a Hawii 2pixu, K CKA3aHoO y “Xpucmoc ymep 3a epexu nawu, no Iucanuio”™
Ceamomy Iucanni *
1 Kopunmsn 15: 3 1 Kopungpsinam 15: 3
Bipm/ Ctux
“ Christ died for our sins according to the scripture. “But thanks be to God, who gives us the victory through our Lord
1 Corinthians 15:3 Jesus Christ”.
1 Cor 15:57
NKJV
Pecypen/ Pecypent («Tsiit Cnacumenvy Ypok 3 Ilpoepama TE/; «Tsoit Cnacumenvy Ilpoepamma OE/l Ypok 3; «Ilocmpoum

oom ¢ Hucycomy 2 Cem. Ypox 8

Micus/ Mecus

Ypok 23
Bockpecinna Xpucma Bockpecenue Xpucma
Tema
Y Bi6aii/ B buoaun Is. 20 Hoan 20
LenTpanbHa Tu moorcews mamu mup 3 bozom, momy wo Icyc Xpucmoc sockpec! Tu moorcews mamu mup 3 boecom, momy wo Icyc Xpucmoc sockpec!
icTnHa/
HenTpanbHas
HCTHHA

«60 Boe y Xpucmi npumupus ceim i3 Coboro Camum, ne «Ilomomy umo Boz 6o Xpucme npumupun ¢ Co60io mup, He
36axCaABUIL HA IXHI NPOBUHU, [ NOKJIAE Y HAC CIOBO NPUMUPEHHS BMEHAS T0OAM NPECIYNAeHUL UX.U Ol HAM CLO80 NPUMUPEHUS. »
2 Kop.5:19 (2 Kop.5:19)

Bipm/ Ctux
To wit, that God was in Christ, reconciling the world unto himself, that is, that God was in Christ reconciling the world to Himself,
not imputing their trespasses unto them; and hath committed unto not [a]imputing their trespasses to them, and has committed to us
us the word of reconciliation the word of reconciliation.
2 Cor 5:19 2 Cor 5:19
KJV NKJV
«Tsiti Cnacumenvy Ypox 4 Ilpoepama TEJ; «Ax cmamu onusxcuum | «Teoii Cnacumenvy Ilpoepamma OEJ] Ypok 4; «Kak cmamo
00 boza » 2 Cem. Ypox 13; «36yoyemo 0im 3 Icycom» 2 Cem. Ypox | 6auoice x bozy» 2 Cem. Ypox 13 ; «ITocmpoum oom ¢ Hucycom» 2

Pecypcu/ Pecypcebt P Yoy 24 p Y p P 4

9

Cem. Vpok 9

IMicus/ Mecus
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Ypok 24

Iumanna 0o Ilempa nicna Icycogozo eockpecinnua. [Jopyuenns
oane Icycom Ilempy.(Csiouenns inuwum npo Boea ceoim scummsm)

Bonpoc Hucyca k Ilempy no eockpecenuu Hucyca. Ilopyuenue
oannoe Hucycom Ilempy (ceudemenvscmeo opyeum npo boea

Tema
Y Bi6aii/ B bubaun | Iic. ls. 21:1-17 Iloc Hoana. 21:1-17
LentpansHa Baowcnueo nokazamu ceoto 110606 0o Icyca ceoim 8iOHOUWEHHAM 00 Ouenb 8adcHo nokazams ce0io 110606b k Hucycy ceoum
icTuna/ Booicux oimeil. ommuowenuem k Boocvum demsm
LenTpanbHas
HCTHHA
«Konu mu ceoi epixu usnaemo, mo Bin eipruii ma npaseonutl, «Ecnu ucnosedyem epexu nawiu, mo OH, OyOyyU 6epeH u npaseoeH,
wob epixu Ham nPOCmMumu, Ma OYUCMUMU HAC 610 HENPasou npoCMuUm Ham 2pexu Hauil U OYUCIUII HAC OM 6CAKOU HENPasobl. »
BCIIIAKOLY (1 Hoan. 1:9)
(1 Isana 1:9)
Bipm/ Ctnx
If we confess our sins, he is faithful and just to forgive us our sins, If we confess our sins, He is faithful and just to forgive us our sins
and to cleanse us from all unrighteousness and to cleanse us from all unrighteousness
(1 John 1:9) (1 John 1:9)
KJV NKJV
«IlyremecrBue ¢ bubnueir 9 ner» Ypok 23; «30ymyemo aim 3 «[TyremectBue no budnuu 9 ner » Ypok 23; «Iloctpoum nom ¢
Pecypcu/ Pecypcesl Icycom» 2 Cem. Ypok 10) Hucycom» 2 Cem. Ypoxk 10

Ilicus/ IMecnst

[Ticus “Uucyca nro60Bb yyaecHas”
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